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CUHTArMATUHMECKUE CEMAHTUYECKUE CBA3K OLIEHOYHOM NEKCEMbI
FALSE B AHTTTAMCKON MO33UK XVI U XIX BB.

KapumoBa [] K.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 00J1aCTHOM YHUBEPCUTET

141014, Mockosckas 0671., r. Mbituiyn, yn. Bepbl BonoiwmnHod, 4. 24,
Poccuiickas ®egepauyns

AHHOTaymA. B npeacTaBneHHON CTaTbe paccMaTpuUBatoTCA YCTONYMBLIE CUHTarMaTyeckue ce-
MaHTUYeCKNE CBA3N NEKCeMbl false B aHIMUIACKMX noaTudeckux Tekctax XVI n XIX Be. ABTOp
CYNTAET BO3MOXHbIM UCMONb30BaHNE CMJIOLLIHOW BbIGOPKW 1 CONOCTABUTESNIbHBIN KOJTMYECTBEH-
HbIA @HA/TM3 NOBTOPSOLLMXCA CUHTArMATUYECKUX COYETAHUIA NEKCEMbI C MOPanbHO-0LEHOYHbIM
3Ha4YeHMeM Ang uccnenoBaHus AUaxpoHUYECKOi cneundukm Kateropum MopanbHOM OLEHKU B
no3sunu. B cTaTbe ONUCHIBAOTCA CEMAHTUYECKNE UHBAPUAHTbI BbIEIEHHbIX CUHTAarMaTU4eCcKnX
COYeTaHUn ¢ false, Ha OCHOBAHWUM KOMWYECTBEHHbIX AHHbLIX JeNat0TCs BbIBOMAbLI O CXOACTBAX U
pasnuyusax B PYHKLIMOHNPOBAHMN NEKCeMbI false B aHrnniickoin noasum XVI n XIX BB.

KnoyeBbie €10Ba: YCTONYNBbIE CUHTArMaTU4ecKune CBA3N, CEMAHTUYECKWUIA NOBTOP, CMbICIO-
BOI MHBAPWAHT, NNEOHACTUYECKOE CTIOBOCOYETaHNE, CEMAHTMYECKIUA KOHTPACT.

SYNTAGMATIC SEMANTIC CONNECTIONS OF THE EVALUATIVE LEXEME
FALSE IN THE ENGLISH POETRY OF THE XVI AND XIX CENTURIES

D. Karimova
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoj, Mytishchy 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract. The article deals with stable syntactic semantic connections of the lexeme “false’ in
English poetic texts of the XVI and XIX centuries. The author sees fit to use continuous sam-
pling technique and comparative quantitative analysis of recurrent syntagmatic connections
of a lexeme denoting moral evaluation to investigate diachronic peculiarities of the category
of moral evaluation in poetry. The paper contains the description of some semantic invariants
of the selected syntagmatic units; using quantitative data the author makes conclusions about
similarities and differences in the use of the lexeme false in the English poetry of the XVI and
XIX centuries.

Key words: stable syntagmatic connections, semantic recurrence, semantic invariant, pleonas-
tic phrase, semantic contrast.

HpaBCTBeHHO-EDTI/I‘{eCKI/[e HOPMbI ITIO3TUYIECKOTO HAIIpaB/I€HNS, AB/IAIOMINECS BaXK-
HBbIM aCIIEKTOM XYIOXKECTBEHHOI'O MIpa }'H/ITepaTypHOf/Jl JIIOXU, ITPOABJIAIOTCA HE TOJIb-
KO B cneumbmxe IIOAHMMAEMbIX TEM U XYAOXKECTBEHHOM PEIIEHNN HPaBCTBEHHDBIX
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1po6JieM B paMKax I1e/I0T0 IIPOV3BeNeHN,
HO M B CTAaOMIBHOCTU IOJIOKUTEIHHON
VIV OTPULIATE/IbHOV MOPAIBbHON OLIEHKU
OT/Ie/IbHBIX SIBIEHMIL. JTa OLleHKa IPOsIB-
JISIeTCSL B YCTOMYMBBIX KOHTEKCTYa/TbHBIX
CBA3SIX CJIOB; €€ HNMaxXpOHMYecKas CIle-
nyduKa MOXKeT OBITb MCCTIEOBAHA Iy TEM
BBIABJIEHNA KOHCTAHTHBIX /I TOTO WU
VIHOTO IepPMOfa eVMHUI] MUKPO-KOHTEK-
CTa MOPa/IbHO-OLIeHOYHO TeKCUKIL.

BO3MOXXHOCTD  CHCTEMHOIO  BBISIB-
JeHVsT M U3y4eHUs JI0OBIX IIOBTOPSIO-
IMXCS OT aBTOpa K aBTOPY COYETAHUIA
9JIEMEHTOB OTMevasach BeJYIIVMMU JIC-
CTIelOBATEIsIMM S3bIKA KaK PYCCKOIL, TaK
VI aHIJIMMICKOM aBTOPCKONM I1033UMN [1-4;
6; 34]. HecmoTps Ha TO, 4TO B 3amafHON
¢dunonorumy, rje B IeHTpe BHUMAHMA Ha-
XOJATCS VHANBUAYAIbHbIE 0COOEHHOCTH
aBTOPCKOTO CTUJIS, MCC/IEOBAHNS TAKOTO
poza He ony/sApHSHI [34, p. 115-117], ot-
pULIATh CYIIeCTBOBAHME Pa3IMYHBIX BU-
IOB KJ/INIIIE B aHITIMIICKOI TI093UM HEBO3-
MOXHO — K UX BBIABIEHUIO HEM36EXKHO
IPUBOAUT aHA/IN3 CIUIOLIHOM BBIOOPKU
KOHTEKCTOB OT/€/IbHO B3TOTO YACTOTHO-
ro cj0Ba. B mccrenoBaHusax, MpoBenéH-
HBIX Ha Marepyaje OOJbIINX MacCUBOB
HO3TUYECKUX TEKCTOB, paccMarpuBae-
Mble JIeKCEMBl HeM3MEHHO OOHapy>kuBa-
NIV YCTOVYMBBIE CUHTarMaTU4yecKue CBs-
311, KOTOpble MO)KHO PacCMaTpyUBaTh Kak
TOTOBBIE «OJIOKM» MO3TUYECKOTO A3bIKa,
oTpaxkaromye ob1ye 0COOEHHOCTY MU-
POBO33peHMsI TOTO V/IU MIHOTO HaIpaBJIe-
HUA Wi a1ioxu [5; 34].

VIHTepecHbIT MaTepua i UCCIeo-
BaHVSI HPaBCTBEHHO-3TUYECKOTO acIek-
Ta XYL0XKECTBEHHOI'O MUpa aHIIMIICKOI
H0393MM TIPEACTaB/IAIT CHHTarMarude-
CKIIe CBsI3M JIeKCceMbl false.

TexcToBBIE OTpesKy, copepkalye
nexceMy false, ObUIM BBIfleJIEHBI MeTO-
IOM CIUIOIIHON BBIOOPKM B TeKCTax

Ix. Jouna (5250 crpok), 9. CreHcepa
(4246), VY. lllexcnmpa (2156), ®. Cupnn
(1176), T. Yaitetra (848), T. Jlomxka (560),
T. Yorcona (840), . baiipona (1968),
Ix. Knrca (2377), B. BopacBopra (6384),
C.T. Komppumxka (6090) u II. Ilennn
(15944). OTobOpaHHBIT MaTepuan INpex-
CTaBIsSIeT [Be ITO3TUYECKIE SIOXW: aH-
rmiickoe BospoxkieHue 1 pOMaHTU3M —
Bcero 85 u 86 cmoBoynorpebnenuit false
COOTBETCTBEHHO.

Kpatkuit okcdoppcknit cmoBapb BbI-
flensieT CAefylolye TPU B3aUMMOCBS-
3aHHBIe 3Ha4YeHUs CoBa false —‘wrong,
‘treacherous, ‘artificial: “I 1. Errone-
ous, 2. ... wrong, 3. Incorrect, unfair ...;
II 1. Purposely untrue; mendacious ME,
2. Deceitful, treacherous, ... 3. Fallaceous,
deceptive; distorting; ... III 1. Counter-
feit, sham OE; pretended ME; artificial ...;
2. Nav and Mil Counterfeited to deceive
an enemy; feigned ME .. [41, p. 672]. Bo
MHOTMX PacCMOTPEHHBIX ITO3TUYECKUX
KOHTEKCTAX 3TO C/IOBO COBMEUIAET [IBa, a
VIHOIJIA U BCE TP 3HAYEHMSL.

AHanM3 CUHTarMaTU4ecKoro OKpy-
JKEHNs ITaHHOJ JIeKCEMBI B TEKCTaX yKa-
3aHHBIX aBTOPOB IIO3BOJIM/I BBIEIUTD
HOBTOpSIIOLINECss OOBEKTbI XapaKTepu-
crukn ‘false, a Takke CONyTCTBYyMOLMe
XapaKTePUCTUKY ITUX 00BEKTOB, II03BO-
JISIOIIVe CYAUTDb O CMBICTIOBOM HalloJHe-
HUY VI CEMaHTMYECKUX OTTEHKaX Xapak-
tepuctuky ‘false€ B paccmarpuBaemble
HEepPHUOJBL.

Kak B moasun anrmmiickoro Bospox-
lleHNsI, TaK U B IPOM3BENEHMSIX 3IIOXU
poMaHTM3Ma QUIYPUPYIOT JDKUBBIE MU
BeposioMHble mopu. O603HaYeHUs pas-
HOOOpasHBIX JIMI, XapaKTepu3yeMbIX
IpUIaraTeNbHbIM false, TPYNIUPYIOTCA
clenyomuM obpasom:

1) reHjjepHble TEPMMUHBI, HAIpUMep,
B CTpOKax: no womans true,///And must
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she needs be false [14], women change
... | They call them false [48], Confess that
womanss false as fair [11], an office / Which
the false man does easy [23, Act II, Scene
I11], And women too ... /// When false or
frowning (25, p. 192], An evil man / ... if
he / Were false to us [45];

2) uMeHa COOCTBEHHbIE, HAIpUMep:
serve thou false Tarquin so [21], false Si-
nons tears doth flatter [21], And false
Duessa in her sted had borne [33, p. 18],
Led from the territory of false Limours [35];

3) NMUYHbIE MECTOMMEHNA, HalIpUMep:
Nor call her false [48], I grant him bloody, |
Luxurious, avaricious, false [23, Act 1V,
Scene 111}, as false as thou art now [16],
Thou canst not then be false to any man
[22, Act I, Scene II1I], For he was false [33,
p. 21], But were I ... false [42], Am I but
false [38], Thou art as false as Hell [38] u
T. [I.;

4) cyuiecTBUTe/NbHbIe-0003HaAYEHNA
JO/DKHOCTU VI COLMA/TILHOTO CTATyca,
Hanpumep: When at Collatium this false
lord arrivd [21], It is the false steward that
stole his master’s daughter [22, Act 1V,
Scene V1, as false as they / Which dwell in
court [15], Is the Queen false?” and Per-
civale was mute [38].

Kpyr /DKMBBIX U HEMCKPEHHMX JTIOfei
B TeKCTax poMaHTNKOB XIX B. pacmmps-
€TCSA ¥ BKIII0YAeT POJCTBEHHUKOB U 4Jle-
HOB ceMbt: lets the wife / Whom he knows
false, abide and rule the house [36], False
Parent of Mankind [44], Who called him
the false son of Gorlos [36], To her false
daughters in the pool [40, p.258], Even
to desire; it is thy sport, false sister [25,
p. 166].

Buumanme mckyccrBa PeHeccaHca k
4e/I0BEYeCKOMY Tely OOyC/lIOBIMBaeT B
M033UM IIEKCIMPOBCKOJ SIOXM Iiepe-
HOC XapaKTepUCTUKM false Ha IepCOHM-
buuypoBaHHbBle YacTy AMLA U Tenma. B

noa3uy BospoxaeHus AryT m A3BIK, U
r1asa, u ceppue: O, never say that I was
false of heart [20, p. 1238], Nor ashy pale
the fear that false hearts have [21], Mine
eyes forego their light, my false heart bleed
[21], In many’s looks, the false heart’s his-
tory / Is writ [20, p. 1236], And his false
hart fraught with all treasons store [32],
O false blood! thou register of lies [19],
An eye more bright than theirs, less false
in rolling [20, p.1227], For why should
others false adulterate eyes [20, p. 1240],
If that be fair whereon my false eyes dote
(20, p. 1243], Swine eat his bowels, and his
falser tongue [14], Simply I credit her false
speaking tongue [20, p. 1242]. B onucanun
fieTasiell BHEIIHOCTYU B 3II0XY POMaHTU3-
Ma 3HaueHNe «JDKVBbII», peali30BaHHOe
JleKceMol false B OMMIIeTBOPEHNUSAX TeNla B
1103311 Bo3pokieHns, cMeHAeTCs 3Hade-
HJEM «HEHACTOAIINI, MCKYCCTBEHHBII»:
So many false long tresses all to spare [7],
With all her autumn tresses falsely brown
[40, p. 228].

Baxnerimieil XapaKTepUCTUKOM IIO-
9TUYECKOTO KOHTeKCTa false B oba pac-
CMOTpEHHbIe IepyMofa ABIAETCA II0-
BTOP L|eHTPA/IbHBIX CeM JJaHHOTO C/IOBa,
CO3JJAIOIVIT TABTOJOIMIO M IUICOHA3M.
TaBTONMOrMA MOXKET OBITH OCHOBaHAa Ha
JIEKCMYECKOM WU KOPHEBOM IIOBTODE,
HanpuMmep: false slave to false delight [21],
call her false that falsely did me feed [48].
ITneonactuyeckue CTIOBOCOYETAHMNS,
RyOnupyrome sHaYeHMe «IIOIBI / KO-
BapHbBIil», NPeCTaB/IA0T coboil Bapua-
nuu ¢paseonorusma false traitor, cyie-
CTBOBABLIETO €LI€ B CpeJHEAHITIMIICKUI
nepuoy [41, p.672]. Yame nmeoHasm
BO3HMKaeT BC/IEACTBYE CEMaHTUYECKOTO
IOBTOpa B CIEAYIOLIMX CHHTAarMarude-
CKMX YC/IOBUAX:

1) HemoCpefCTBEHHON CHHTaKCH4e-
CKOJT CBA3M B aTpUOyTUBHOM CTIOBOCOYE-
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taHuu (oBTop cemsl ‘false’ B cymjectBu-
TenibHOM): false dissemblaunce [33, p. 382],
false forged lies [30, Sonnet LXXXVI],
world’s false subtleties [20, p. 1242], false-
creeping craft and perjury [21], false trea-
son [31], false traitor [36], impostors false
[27, p. 126], objects of false pretence [43],
flattery false [26, p. 315];

2) CMHTAKCUYeCKONl OJHOPOJHOCTY
OIIpefie/IeHNII, BBIPaXKEHHBIX:

a) CMHOHVMMYHBIM C/IOBOM: false
feigned grace [49], false deluding charms
[17], avaricious, false, deceitful [23, Act
IV, Scene III], were I ... false and truthles
[42]; 6) cmoBocoueTanueM (mepudpas):
As false as dicers’ oaths [22, Act III, Scene
IV], his false hart fraught with all treasons
store [32], he was false, and fraught with
ficklenesse [33, p. 21], fickle, false, and full
of fraud [24];

3) cMHTAarMaTM4YecKOil CBS3M, OIIOC-
PelOBaHHOI OfHVM MU IBYMS C/IOBAMM:
And, with false beauty’s flattring bait mis-
led [29], Why should false painting imitate
his cheek [20, p. 1233], Borne by the trust-
less wings of false desire [21], As any she
belied with false compare [20, p. 1241].

Bapuanusamm  ¢paseonorusma false
traitor, 4acto BcTpevamouierocs B XVI B.,
MOXXHO CYMTaTh ¥ COYETaHMA C CylIe-
CTBUTE/IbHBIMU-0003HAYEHNAMY ~ Bpara
(enemy, foe): Rather than triumph in so
false a foe [21], so false enemies, / which
sought me to entrap in treasons train [30,
Sonnet XII]. CMbICTIOBOII MHBapMaHT
3TOTO IJIEOHA3Ma AMAXPOHUYECKN YCTON -
4MB; false KaK XapaKTepUCTHUKA IypHO-
ro 4ejioBeKa / mpeparess / oOMaHIIMKa
BcTpedaerca B XIX B. flaxke valie, 4eM B
anoxy lllekcrimpa: those false murderers
fled (27, p. 92], If this false traitor have dis-
placed [36], Ah false but dear, / Dear trai-
tor [40, p. 270], impostors false and bold
(27, p. 126], false anger of the hypocrite

[27, p. 97] u T. i. DTa >Ke CMBICTIOBAsI MO-
JieTTb VICTIONIb3YeTCA U JIA XapaKTepyUCTH-
K1 obuiecTsa: ... learn from this my fate,
how false, / How treacherous to her prom-
ise, is the world; / And trust in God [46].
B mogo6HBIX IeOHACTUYECKIX CTIOBOCO-
JyeTaHMAX C false ocmabneHa ymormyeckas
u ycuneHa sMmdaTndeckas GyHKINA IPU-
JIaraTeJIbHOTO, Ha IIEPBBIil ITaH B C/IOBE
BBIXOZIAT OLEHOYHASA ¥ SKCIIpecCHBHAA
KOHHOTALU.

BosBpamiasice k Bompocy 06 00b-
eKkTax oueHku false, ormeTtnm, 4To mWIA
N033UM  AHIVIMIICKOTO  Bospoxkpenns
XapaKTepHa IIEOHACTMYeCKas Xapak-
TePUCTUKA He TOJBbKO JIIOfieil, HO 1 ab-
CTPAaKTHBIX TOHATHUIL. TaBTONMOrMYecKuit
anuTeT false NCTIONb3yeTCA /1A YCUTEHNA
B CYLIECTBUTE/NIbHBIX 3HAUeHUA «(ajb-
II», «HEHaZ&KHOCTN», «O0OMaHYMBO-
cTu»: false-creeping craft and perjury [21],
false subtleties [20, p. 1242], false dissem-
blaunce [33, p. 382], false forged lies [30,
Sonet LXXXVI], false treason [31], false
lure [42] - B Tesaypyce Poxe atu cmosa
Bxo#AT B pybopukm 541 Falsehood, 542
Deception, 698 Cunning, 930 Improbity
[18]. OmHuMM M3 TaKuX IOHATHUI OKa-
3bIBAeTCA M MCKYCCTBO, IIpU3HaBaeMoe
HOAIeNKOI, umurTanyeit: false Art [20,
p. 1233], should false painting imitate [20,
p. 1233], imagd things, / Though false [28,
Sonnet XLV].

Kpome meoHacTM4YeCcKMX BbIpaxe-
HUIT, B KOTOPBIX IpuiararenbHoe false
CITY>KUT [ YCUJIEHVS MOPAJIbHOI OLIeH-
K OTPULIATETILHOTO ABJIEHMS, B 033U
Bo3pox/ieHnsa OHO 4YacTO MCIIONb3yeTcs
Y1 U1 YTOYHEHN A HOTOXKUTENbHBIX TIOHSA-
THit. B codeTaHum ¢ cymecTBUTEIbHBIM C
HIOJIOKNUTENbHON KOHHOTanyeli false pea-
NM3yeT 3HAUYEHe «IOXKHBIIl»: fairer weath-
ers false delight [30, Sonnet LIX], false
beauty’s flattring bait [29], false deluding
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charms [17], true love may seem false [20,
p. 1234], false esteem [20, p.1241], thy
false feigned grace [49]. B atux cmy4asx
B YTBEPX/ICHUAX O HEHAfI&KHOCTU WM
HEMCTMHHOCTY  KpacoTsl / mo6Bu / pa-
[IOCTY aKTya/lu3UpyeTcs [eHOTaTMBHAA
COCTaBJIAIOLIAsA 3HAYEHNA JIeKCeMbl false.
Peanmusauma 3TOM CTOPOHBI CEMaHTUKM
JIAaHHOTO IPWJIATaTelIbHOTO CO BpeMeHeM
BBIXOJIUT HA TIEPBBII IJIAH ¥ CTAHOBUTCA
6oree XapaKTepHOI JIA II033MM POMaH-
tusMa XIX B. (cMm. Tabm. 1).

Tabruya 1

O1neHoYHbIE KOHHOTAIVN
CYI[eCTBUTETbHBIX, XapaKTepU3yeMbIX
npuiaratenbHbiM false’

Hanmane/oTcyTcTBue XVIs. | XIX B.
KOHHOTaIMu

OTpULIaTeNIbHAA 18.1% [9.5%
MIOTIOXKUTETbHAS 6.9% |14.5%
OTCYTCTBYE KOHHOTAIIM 75% 76%

B wuemoMm mreoHacTuMyeckoe AyoOmm-
poBaHue CMbICIa false ropasmo Oornee
XapaKTepHO i 1033uu Bospoxaenns,
HeXenmu pomaHtmsMa (cM. Tabm 2 -
21.6% n 8.6% Bcex KOHTEKCTOB false co-
OTBETCTBEHHO), IPUYEM CeMaHTUYECKOe
yaBoeHne mytéMm nepudpasa (26) B pac-
CMOTPEHHOM TEKCTOBOM MaTepuase sB-
JISIeTCS ICK/TIOUUTETBHOI 0COOEHHOCTBIO
noatuku XVI B.

Ecnn cemantuueckuit mostop ‘false’ B
npepenax 1-3 crpok B XVI B. BcTpeyaer-
¢ B TIOfIaB/IAIOLIEM OONMbIINHCTBE (60rIee
85%) mpemnoKeHUI ¢ JAaHHON JIeKCeMOI
U BBITTIAZUT HOPMOIL, TO B XIX B. 3Ta HOp-
Ma pasMbIBaeTcs — 6ojiee TpeTu MpenIo-
JKeHIII IOBTOpa ceMbl ‘false’ He coprepoxar.

B T0 e BpeMms, O/MypKaImii KOHTEKCT
IpularaTenpHoro false, kak B XVI, Tak 1 B
XIX BB., 4aCTO COAEPKUT IPOTUBOIONIOXK-

Tabnuua 2

CeMaHTHYeCKII€ HOBTOPBI
B npeioxkeHnu c ‘false’

Hamrame/otcyrcrue nopropa | XVI B. | XIX B.
TaBTOJIOTYA Y TIEOHa3M (KOp-
HeBbIe IOBTOPBI, OfHOpofHbIe |21.6% | 8.6%
CMHOHMMBI, Ilepudpas)
CEMaHTNYeCKUI TOBTO
B P 78.4%| 53.4%
false’(6e3 mreonasma)
OTCYTCTBYIE CEMaHTUYECKOTO

Y - | 38%
IIOBTOpa

HYIO ceMy ‘true. JImaxpoHmdeckoe pasmu-
4yie COCTOMT B PaCIpefe/ieHny CI0B, He-
CYIUX 3Ty CeMY, B IIpefie/iax TPEX CTPOK.
Ecmu B XVI B. false yame npurarnsaao B
CTPOKY CMHOHUMBI, Y€M aHTOHMMBI (CM.
Tabm. 3), To B XIX B. Ha CMeHy TaBTOJIO-
TVMsAM U IUIEOHAa3MaM B CTPOKY IIPUXOMST
pasmuunble Qurypsl orpuianus false
Hapsiy ¢ mpoCTBIM CeMaHTHMYeCKIUM KOH-
tpactoM (with skill to part/ False praise
from true [47]), 3mech 4acTo BCTpedaet-
csa anturesa: Am I but false as Guinevere
is pure? [38], False! and I held thee pure
as Guinevere [38], As true to thee as false,
false, false to me! [40, p. 268], The sense of
day and night, of false and true [27, p. 82],
Thyself if false, as him if true [10, LXXXIII].
TpaguunoHHble IIeOHa3MBL C false y
POMaHTUKOB B IOCTEAYIOLMX CTPOKAX
TaK)Ke YaCcTO Pa3BMBAIOTCSI B AHTUTE3Y,
Haripumep: Though fortune frown or falser
friends betray. / How dear the dream in
darkest hour so fill, / Should all be changed,
to find thee faithful still! [9, p.266]; ...
their mild eyes can they fill /With the false
anger of the hypocrite? / Alas, such were
not pure! The chastened will/Of virtue sees
that justice is the light / Of love [27, p. 97],
Now, Reader, learn from this my fate, how
false, / How treacherous to her promise, is
the world; / And trust in God [46] u T. .
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BHyTpM CTpOKM BCTpedaroTcs, OfHa-
KO, JI CJTy4au CTUpPAHUs KOHTpAcTa, cOrmm-
KeHIsI IPOTUBONONOKHOCTeit: Where lay
the difference ‘twixt the false and true! [12],
As to the Christian creed, if true / Or false,
I never questioned it [26, p. 311], By taking
true for false, or false for true [35]. Jua-
JIEKTMYHOCTD MBILIIEHNS, OTPaKaIolast
CTIO)KHOCTb MU, HAXOAUT BOIUIOLIEHNe
B OKCIOMOpOHe M mapapokce: And faith
unfaithful kept him falsely true [37], Till
forget a false fair face [8], when winter false
and fair (27, p. 92], False and fair-foliagd
as the Manchineel [13], Confess that wom-
anss false as fair [11], So false, he partly took
himself for true [39]. Hanuune cemantnye-
CKUX KOHTPACTOB, aHTUTE3 U OKCIOMOPO-
HOB C IIpU/IaraTelIbHbIM false cBUIETENb-
CTBYeT O BO3POCLIEN [MaleKTUIHOCTI
XYIOKECTBEHHOTO MMpa POMAaHTHKOB,
OCO3HAHMY CTIOXKHOCTY U IIPOTHBOPEUN-
BOCTY JKM3HM 1 Ye/IOBEYeCKOIT IMIHOCTH,
HEO[JHO3HAYHOCTY MOPA/IbHOI OLIEHKIL.

Tabnuya 3

CeMaHTHYeCKIe IOBTOPHI B IIpefenax
crpoku c ‘false’

Tur ceMaHTIYECKOTO OBTOpA XV . IXIX 5.
B CTpOKe

cema ‘false’ 65.2% [37.5%
AHTOHMMMYHAA ceMa 34.8% |62.5%

Bcé ckasanHOe IO3BONAET CJenaTh
BBIBOJI, YTO HAa YPOBHE CUHTAIMbl 1 TIpe-
JIOKEHUS B MHOTOYMC/IEHHBIX MO3TUYE-
CKMX KOHTEKCTaX JIeKCeMbI CYIIeCTBYIOT
ceMaHTU4ecKl/e KOHCTaHTbI, KOTOpble
He TOJNbKO OTPa)KAIT YCTONYMBOCTD U
UCTOPUYECKYIO IIPeeMCTBEHHOCTb HOPM
MIO3TUYECKOTO A3bIKa, HO U BBIPAXKAIOT
CBA3b 3TUX HOPM C JUAXPOHNYECKOI 13-
MEHYMBOCTBIO 3CTETUYECKUX ¥ MUPO-
BO33pEHYEeCKUX IPUHLNIIOB II03TUYe-
CKOJ1 5IIOXM.

Cmamvs nocmynuna 6 pedaxuuio 04.07.2018
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